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H i v a t a l o s  r é s z .
Kitüntetés.

Közoktatási miniszterünk előterjesztésére ünne­
pélyesen megengedjük, hogy papirrágó Pózner K.
L.-nak azon üdvözletekért, melyeket Anglia nagyjai 
az ö postáskodása által küldtek D eáknak; valamint Gön 
Czibál oktalanitásügyi titkárnak a Londonban kiállított 
magyar tanszerek (skutikák és nádpálczák) diadalá­
ról hozott humbughirek jutalmául a Lipótmezei rend 
legislegnagyobb keresztje adományoztassék.

Kelt az Üstökösben stb.
KaKaS MARTOS m. p. Junins Brutns,

k ö z o k L  m in is z te r .
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J ó v á t é t e l .
Minekutána
még legultramontánabb körökben is közmegbot­

ránkozást szült annak a köpenyforgató Palástinak, ki 
a 48-diki törvényeket pokol munkájának mondta és 
irta, kanonokká kineveztetése:

annakutána
a botrány jóvátételére, s a közönség lóvátételére 

sietek ezt a Palástit p ü s p ö k k é  degradálni.
Kelt Himzöhámzó utcza melletti lakásomon.

Pauler T.
a n e m z e t  p a p g a z d a s s z o n y a ,

Tallérossy Zebulon levele Mindenváró 
Adámhoz.

Tekintedezs barátom uram!
Ördög tudna diplomaták eszejarasan eliga­

zodni. Imliol nimet statusfirfiak mindétig szit- 
tak benünket Lügewacker áltál Pressékben. 
Aszontak, Pest voltakipen Buda, és nagyon sá­
ros város. Mit ? — mongyák ma, — sáros vá­
ros ? Isten is ilyen sarbul gyúrta legelső em­
bert! Legelső ember a magyar! Nem is ember, 
ki nem magyar, nem is pimasz, ki nem ese- 
pimasz!

Hanem hallana csak mig barátom uram 
cseh allamfirfiakat, azok mit mongyak rólunk ? 
Clam nem csak clam, de palarn et publicistice 
újságokban is csehhymnust deciaraija nekünk, 
tovab megy nimetnil dicséretben, s mig prezi- 
densrül is — bogami! — azt iratya, hogy leg­
első magyar ember a ----- „Andrassy király. “

No, még igy nem megdicsirtek ö excellen- 
oiajat soha, latszik a jo Szandik. Ha mar most 
ö felségét akarja valaki megmagasztalni, perse 
csak azt kel irnya, hogy a „király valóságos 
Andrassy. “ No nem igaz? Migis csak jóban
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kitüntet minket cseh nimetnél. Hat in mármost 
melyikhez huzoljam inkab?

Riclitig. Tudja barátom uram, hogy „fun­
damentalista0 csehül voltakip anyit tesz, mint 
„szilsübaloldali földosztogato ?“ Azokj nem 
akarjak kevesebet, mint Morvába vezetni elö­
lünk Dunát, had folyon Nepomucenus szt Já­
nos vizibe. Hja, csehek mar a k o r  sem szeret­
tek — hallgatást.

Tudós barátom doctissimus Bartalus nagy­
ban dicsekete vele Kisfaludy-tarsasag gyűlé­
sén, hogy hány mirföldet bekoborolt ö nipda- 
lokért. Égisz az ország túlsó végire került csak 
azir a notáir, hogy „Az in csizmám gyisznó- 
biir, Apám hozta Sükébül.“ No doctissime Bar- 
tale, e miat kar volta olyan meszi farasztani 
magat. Az ablakom alat korhelyek minden 
iczaka vele kurjongatják teli az uczat. Szeb 
„nota“ az anal a mit leköszönt miniszter danolt 
Bécsben: „Nem meszi van ide Prága, cseh al­
kotmány nagyon drága. “ Tüle majd enek a 
nótának a párját is megtanulhatya tudós bará­
tom, a ki úgy kezdődik, hogy „Nem meszi van 
ide Csája.“

Alazatozs szolgája
T allerossy Zébulon.

A siámi  ikrek.
S a  t y r a.

Ezzel aztán egyik sincs megelégedve:
Mivel m á s n a k  fizet, az öcsnek nincs kedve; 
Mert k é t  a n y n y i t  fizet, bátya azon zsémbel: 
— Aztán soha sincsen semmi az erszényben. 
Van a bátyának sok nobel passiója,
A mikre a sok pénzt könynyelmün kiszórja. 
Nagy számra mennek a léhütő vitézi,
Ki semmit sem csinál, csak a napot nézi. 
Szakács, a ki nem főz, ács, a ki nem ácsol,
Sok belső tanácsos, a ki nem tanácsol.
Sok pénzt ver lovakba; s ha még csak lovakba! 
De a sok keresztes szamár kerül sokba.
Azért soha sincsen elég pénz a zsebben,
S akárhogy facsarják, se csurran, se cseppen. 
„Több pénzt kell keresned,“ csörömpöl a bátya. 
>»Ugyan honnan vegyem ?“‘ öcs visszakiáltja.
A bátya azután megtanítja rája:
De hogy megtanulta, az öcs nagyon bánja; 
Mert az a tudomány abból áll tudnillik.

Hogy fizetni mindig és mindenért illik.
Fizet a földéért, ekéért, kapáért,
Es minden szerszámért, a mihez hozzáért.
Hogy pipára gyújtson, előbb fizetni kell,
Ha ihatnék, előbb accissal érik el.
Ha porolni akar, előbb megstemplizik,
S még akkor is fizet, ha temetni viszik.
A bátyának mindent által kell vallani,
Az öcsnek az jut, ha marad fenn valami.
A bátya nagy gourmand, jól megnőtt potroha, 
Mig az öcs kedvére jól sem lakott soha.
De mivelhogy van jó konstitutiója,
Örök fiatalság látszik belé oltva ;
Olyan, mintha járna csak a negyvennyolczba.
A bátya azért rá nagyon irigykedik,
S ha látja, hogy öcscse kissé lépesedik,
Tölt a poharába egy kis bécsi cseppet,
Mitől annak kedve egyszerre lesiipped. 
Megszorul, eléri a hulló nyavalya,
Kitör rajt a krízis, ezer lesz a baja.
De kivált egy tréfát csinál vele gyakran,
A miért is vannak igen nagy haragban.
Van nekik ugyanis egy nagy közös padjuk, 
Németül úgy híják, hogy „Bank," — annak

hagyjuk.
Hát a bátya az öcst letolja a bankról,
S csak az Isten őrzi, hogy ha nem lesz bankrot. 
Bizony csak az Isten, és nem a miniszter,
A ki egyszer sem tesz, mikor Ígér tízszer.
Az öcs lemaradván, függ a levegőbe,
S bár háború sem volt, mégis meg van lőve.

Egyszer azt gondolta az öcs jó magában 
Hát hogyha elválnánk Isten igazában?
S monda a bátyának: „bátya, hallja kelmed, 
Ereznék kend iránt igen nagy szerelmet. 
Volnék jó testvére, járnánk karonfogva,
Csak ne volnék kendtől ily nagyon megfogva. 
Verekedném kendért, vérem odaadnám,
IIü pajtása volnék minden nagy kalandján.
I  alatomnak felét megosztanám kenddel,
Fiaim szolgálni odaadnám renddel:
Csak ketté vághatnék azt a közös bordát, 
Hiszen kiheverné testünk ezt a csorbát."
— No megharagudott e szókért a bátya:
„Hej szomszéd! segítség!" ugyancsak kiáltja, 
Medvetánczoltató szomszédot áthíja,
H °gy agyon nem verték az öcsöt, kis híja.
De ketten lefogták, bátyjához lánczolták,
Aztán elővették ugyan a lánczétát.
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Eret vágtak rajta, szörnyen vérét vették, 
Pióczákkal telerakták egész testét,
Köpölylyel szivatták, tíastrummal huzatták, 
Ópiummal tömték, a míg elaltatták.
Akkor elvették a szokott gúnyát róla,
S öltöztették bátyja szabta bugyogóba 
Nevét is elvették, újra keresztelték,
Sőt in efligie öt felé elszelték.
Kezének-lábának más kormányzót adtak,
S mindegyiknek külön lánczot, békot szabtak. 
S azontúl ikreknek egymást nem csufolák,
Az egyik volt fogoly, a másik porkoláb.
Mikor ilyen szépen elbántak már vele,
Jön egy verekedés- — a bátya hübele! 
Szokása szerint megy nagy elbizakodva,
Az öescsét is viszi magával megfogva.
Ott aztán elverték rajta a bét sor port, 
Keze-lába törve jött haza a tőrből.
Hej kiáltott akkor, „öcsém ne hagyj, védj meg!'1 
,„Kezem-lábam kötve, ugyan mivel védjek ? 
Velőm kiszoritád, véremet elvetted,
En nem jöttem v e l e d ,  hanem csak mel le tted  ; 
Ha tégedet ütnek, én nem leszek plastron,
Sem kék foltjaidra nálam nincsen Üastrom.“‘ 
Hát ekkor csak rájött öregebb testvére :
Jobb lesz, kiki éljen a maga kedvére.
„Főzess te is otthon, én is nekem otthon,
Csak a közös nagy zseb mégis megmaradj on.“ 
Közös nagy zseb tehát maradt a bátyának,
S az nagyon meghasznált gyomrának, májának. 
Nőtt nagyon a potroh, már nagyon is megnőtt, 
Tán nem is jó igy megnövelni a bendőt?
Ez már rósz symptoma! Doktort kell hivatni, 
Még vizibetegség fog ebből támadni!
„Jaj mi van itt bennem'? úgy csikar, úgy rombol,
Mintha tolvaj törne ki az áristombol.11
,„En nem érzek s e m m i t , m o n d  nyugton az

öcscse,
Ocscse fájdalmáért nem jajgatott ő se;
Jön doktor H a r a p i ,  megnézi a nyelvét,
No az nagyon mocskos, az üterek telvék. 
Tovább vizsgálódik, és kap a hajába,
„Tyhü! hiszen nem doktor kell ide, de bába!“ 
„Én nem segíthetek, csak császármetszéssel,“
S kezd fenyegetőzni a nagy tranchirkéssel. 
Bátya nem engedi bántani a borit,
„Jaj híják el inkább madám M a g a s ő r i t ! 11 
Madám M a)g a s ő r i nagyon tudós dáma,
Nem hiába járt az akadémiába.
Megvigasztalja az, „nem lesz itt baj semmi,

Nem kell félni, minden nagyon jól fog menni. 
Ne féljetek ikrek, nem lesztek már ikrek,
Egy harmadik tetvér mingyárt születik meg.
És az is hozzátok lészen nőve ekkép.
Egész föld kerekén nem lesz ennél szebb ké 
Egy emberi trias, ki áll három lábon,
Mint csizmadiaszék, mint egy astrolábjom.11
— „D e lánczhordtát! kiált az öcs, e már nem kö 
Még egy testvér hozzám, üthetné a menkö! 
Tegye inkább doktor a c s á s z á r  m e t s z é s i t ,  
Ha k e t t ő n k  közül az e g y i k  belevész is!‘“
— Doktor készül már az operatióhoz; 
Megtudjuk nem soká, a jövő mi jót hoz?

Tanulságul marad e régi mesébül:
Két emberbül egygyé csak szörnyalak épül.
Két egészszé ha vál a négylábú bálvány,
Járhat majd könynyebben kiki maga lábán

(Vége.)

Haranguirozatt hírharaug.
@ A n e m z e t i  s z í n h á z  pénztárhelyiségé­

ben tűz üt ki. Melyet azonban Vasvári a színház tagja, 
erélyesen oltva elfojt. Mely buzgalom méltó jutalmául 
aztán a minisztertől a Flóriánrend keresztjét nyeri — 
Szécsenyi Ödön.

f~l A v a s ú t  m e g n y i t á s  Sátoralja-Ujhelyt 
szépen sikerült. A megye termében, hol egykor a vi­
galmakon Rákécziak roppták a daliás magyarszólót 
tárogatók hangjánál: most a Hóhér Pétért fújták; mi­
után pedig Andrássy ő exja nem volt je len : a hang- 
jegyeket letelegrafirozták neki, s a  mint ö exja leolvas­
ta Bécsben, aszerint ugrotta hozzá a lassudájcsot vörös 
frakkban.

—j— J ó m u z s i k u s n a k  mondja valaki a kultusz 
minisztert, és muzsikális embernek. Legalább ért va 
i ?mihez tárczája köréből, csakhogy ebben is — tlótás.

— Ü g y e s  e m b e r n e k  Wenekheim a neve 
Mikor a nagy badargást va.gy mi a manővert, csinálták 
Váczon, Wenekheim is, az ő felsége körül ólálkodó 
miniszter, kilovagolt a táborba. Addig addig, hogy- a 
két hadargó fél közé vitte a lova, a hol egy előőrs 
elcsípte s azt mondta neki t r é f á b u l :  .No adta 
espionja, amért te espion vagy, hát most felak aszta 
lak.“ Felelt erre szintén t r é f á b  ó 1 a miniszter: -No 
én meg a lovam bőrét lehúzatom neked nemes dip- 
lomául“. Hanem erre a bakancsos olyan k o m o l y a n  
elszaladt, hogy máig is üthetik bottal a nyomát.
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Á „Hivatalos" vulgata bibliából.

A z u t o l s ó  í t é l e t .
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K o r t e s k e d é s  az e g y e t e m e n ,
vagy :

hogy választják a jogász-segélyegylet elnökét? 

(Höskölteménv.)

„Le roi c’est mórt, vive le ro i!“ Másképen : 1
„Volt-elnök leköszönt, uj elnökünk éljen!“ 
Universitáson ez a közös jelszó,
Mit oklóberenként jogász-gyerek elszól.
S mint a méh a kasban m'elö„t kirajzik:
Gyűlnek a tavalyról ismerős jó pajtik,
Gyűlnek jó jogászok, gyűlnek nagy kozákok,
Kik tudnak czitálni corpust jurist, — s dák ót,
Kik ismernek minden társat hegyre törül,
S Péter kapja Páltól s adja tovább hírül:
Ki legyen az idén az egyleti elnök ?
ügy kék, hogy e polczra a legjobbat lelnék !
Sok tanakodás közt végre kilyukadnak:
Hogy megállapodni, — nem állapodhatnak.
Erre húz az egyik, arra húz a másik,
Kölcsönös vitában már foguk is vásik.
—• Nekem nem kell Csillag! így fakad ki Marczi.
— Nem kell Kiss! szól Gázsi: S összetnegy a parthi.
— No hát korteskedjünk!—Nem segít csak harcz i t t ! i

Kerülvén a dolog igy kenyértörésre,
Legény kell a gátra, ember kell a résre.
Mind a két párt kögül egészszé, mely szerves.

Kamonn, Wimmer kávés sorsa lesz keserves. 
Kávéház zegzugát megtölti sok kortes,
Lesve, ólálkodva: szert prédára hol tesz ? 
Csillagpárti kortes já r nagy fehér tollal,
Kispárti meg tervet v ö r ö s  tollal forral 
S elfognak kávénál, tekénél balikot.
S feitollazzák, mikor az mitsem gyanított.
Ha szép szó nem használ, ármánynyal kísérlik,
Ha megfut valamelyk, utána! — s beérik.
Ha egy kortes játszik ép a biliárdon,
Megbök a dákóval, s azt mondja, hogy: „Párdon t 
Szolgáljak egy tollal? Tessék!" Más kortes meg 
Biliárd golyóját ugratva mellednek :
„Ah bocsánat!“ mondja ; tetszik szcp piros toll? 
Hunczut az ú r !“ s bruder-kapuczinust kóstol, 
Brúder kávét iszik, s jó barát lesz együtt.
No csakhogy köztünk van ! Csakhogy ez is meggyütt! 
Kuszi-pajtás lesznek, barátságot tesznek,
S a te—tu czimborák danolászni kezdnek: 
„Szeptember október november, deezember,“
Hogy porhanyóvá sül-fő a kávésember.

így néz ki aztán sok gyönge „első éves,11
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A ki ellenállni szép szónak nem képes,
S mig v ö r ö s e t  tűz egy kortes jobb füléhez.
Azt sem bánja, ha baloldalán fehér lesz.
Este bezzeg hangos Beleznai, Komló!
Hja, juventus ventus! nagyon könynyen bomló 
Vörös pártnak a bor az, a mi nagyon jó,
Fehér meg sörtől lesz asztal alá omló.
Vörös párt poharát mind összekoezintja,
S jelöltjét poharak fölé felállintja,

Onnan menydörg az le közönötoasztot 
Melyet ezer Éljen, Vivát megszakasztott. 
Következik erre ázása agyarnak.
Kihajtják fenékig. „Mi az egy magyarnak?" 
Viszont a fehér párt lelkesül a sörtől,
„Stibli" zördül, csöndül, kiki tánczra pördül.
Négy kortes elővesz nagy Corpus jurist, a 
Fölé meg jelöltjét helyzi több jnrista.
S nagy orácziók közt a 3ok tréfás pajzán, 
ügy viszi a könyvön, mint Árpádot pajzsán. 
Hogyha össszeakad talán két ellenfél,
Evödni egymással bizony csöppet sem fél.
— „Kaszás csillag Csillag, de lekaszálódik! 
Lepottyan az égről, föl nem kászolódik!“
— „ Nagyot nőjön ám Kis, hogy le ne szavazzák 
Kis Jancsi Nagy János lesz mig megválasztják!' 
így tart a vig világ, mig eljön a nagy nap,

Tudnillik az a nap, a mikor — szavaznak. 
Akkor jelölt, s kortes szurkol és nem henezeg. 
Fölkérik jegyszedni jó Toldi Ferenczet.

Szavazót ki vájják az égből, és földbül, 
Ki szavazó képes az mind összejö, gyűl. 
Perezre még fellobban intrigua, trafika,

I

it
?

 iP
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Verbuvál még civil és önkénytes fika,
Lót fut még a kortes, igér, biztat, csábit,
A voksolóktól megnyerni czéduláit.
„Fehértoll* eylindert helyez ki urnául, 
Szavazóczédulát fogva, ehez járul.
„Vörös* meg szavazó urnául kiállít 
Cylinderrel farkas-szembe — carbonárit.
S az urnákhoz kiki félve, várva rukkol,
És mint ily nagy perczben illő: .szurkol,* „drukkol.*

Ki lett hát a győztes? Ki e ? Tisztán látszik, 
Asztal alá ki vert mindenkit egy szálig.
Jelölt és szavazó, győztes és legyőzött,
Harcz után keményen nagy torra gyürközött,
S piros rózsa, fehér rózsa háborúnak 
A vége az lett, hogy vége lett a búnak.
Kezdék asztal mellett, folytatták asztalon,
Végzik asztal alatt kibékülve nagyon. 
Korcsmárosnak muszáj hogy egyet kiáltson :
— De jó, hogy egyszer van egy évben Karácson!

M ű n y e l v .
A szobalány igy adta tudtul szeretőjének, hogy 

1 evétette magát, s egy portréét neki is el fog küldeni.
— „Tegnap letelegrafiroztattam magamat, s szom­

baton küldöm a rapportot.*

1

N y el vészét .
I. Szócsintan.

Az Üstökös akadémikusainak nyelvészeti osztálya 
elé nagy érdekű vitás kérdést terjesztett egy társaság 
döntés végett.

Az forgott ugyanis szóban, hogy a német „fri- 
s c h e s W a s s e r t “ miként fordítsa a magyar magyar­
ra, a magyarnyelv szellemében, miután a f r i s  viz* vi- 

! lágosan a némettől van kölcsönözve ; és bár a német is . 
sok mindent vett már tőlünk kölcsön, (sohamegnema- 
dom fejében,) nyelvünk tisztasága nem engedi meg a 
német kitételt fogadnunk el.

Frisches Wasser: Frrisswizz! Az igaz, bógy fű 
részeli a magyar fület! A „frisset* csak kiüti a közhasz­
nálat nyergéből az „üde* szó, de a vizet, szent Balla- 
g ira! csak a „bor *!

Azért magyar nyelvük és í n y ü k  iránt való 
gyöngégségből ne használjanak fris vizet soha, mindég 
csak — üde bort; kerüljék, a német gyökszavat, mert 

! az veszedelmes. A ki vízzel issza tele magát annak 
nem jó állopota kifejezésére csak egy magyar, szó van :

' bele fű lt; mig azon állapot kifejezésére, melybe a bornak 
mértékkel (de nem hamis mértékkel) élvezete ejti az 
embert, vagyis a berugásra, száznál több szavunk van. 1

II. Nyelvöltögetés.

A Magyarállam ezt irta: „Egy ellopott ezred 
pénztára*. A Reform erre ezt irta: Ez csak olyan, 
mint Madarász „a ház asztalára letett elvtársainak 
indítványa,* azért méltán mondhatja a szent újságra: 
„Egy badar klérus közlönye.* Erre a Magyarállam 
ezt irta: „Egy szamár lapujdondászától minden ki 
telik. “Hanem már ennél az önbirálatnál a Reform sem 
tudott jobbat írni a Magyarállamnak

J ó  b ő r .
— Hidd meg barátom, hogy ez az én csizmám olyan \ 

erős marha bőr, hogy ha harmincz esztendeig viselném se 
menne bele semmi.

— Úgy \ agy te épen a fejeddel is. Azt is már harmincz 
éve viseled, még se ment bele semmi.

I
Nem szőrszálhasogató.

A zsidó fiskális azt mondta cliensének a perkölt­
ségről lévén szó:

— No, ha egy két forinttal többet adna is, se 
baj. Tudja, én nem hasítom a szőrt.
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D u g #  t ö r t é n e t .
Uram bátyám egy szent napon 
Két gebéjét, kik nem híztak 
Áldott zabon,
A kiket C3ak ostor biztat,
Befogatja hamarjába 
Tyukültető kocsijába,
Az nap estve 
Bekeregeti őket Pestre,
S beállít az Aranysashoz. —
A pinczér legott szalad, s hoz 

Kém is kérdi, nem is hallja: 
Akar é, vagy nem akarja?
Visontait a javábul.
Urunk bátyánk meg — hozzá nyúl. 
Volt egy furfangos szokása,
És ez ime, abban álla;
A dugókat a palaczkból 
Balmellény zsebébe rejti,
S számadásnál a pokolból 
Sem csalná meg őt de senki!
Most is, szokott hidegvérrel 
Kiürite úgy vagy négygyei;
S szokásához hü maradva 
Dugóit a palaczkoknak 
Balmellény zsebébe rakja.
De ime e pillanatban 
Betoppan egy jó pajtása,
S mint a medvét odújából,
Uram bátyámat kirántja,
Elvezeti város szerte,
Elmesélt neki száz dolgot,
Es az ifjú Pestről mindent,
Minden érdekest felhordott.
Az öreg már alig bírja.
Szomjas, éhes, visszatérnek, 
Parancsolnak a pinczérnek.
De alig hogy elkezdették 
íme urambátyám máris 
Kitekert nyakú palaczkkal 
Balkezében,
S a dugaszszal 
Jobb kezében,
Alit a pinczérnek elébe,
Ki amugv birtelenébe,
Beugrik és azt beszéli,
Hogy valaki ott kinn kéri,
Beszélne pár perezre véle. 
Urunkbátyánk hát kiméne,
A dugót meg hamarjába,

Bedugta mellényzsebébe. 
Elvégezve a beszédet,
Ismét pajtásához tért meg,
Ettek aztán s ittak kedvre 
Egyik azzal, másik azzal,
Most jó kedvvel, majd haraggal 
Öntők egymás belsejébe 
A somlait s visontait.
Reggel volt hogy jó éjszakát 
Kívánt neki a jó barát.
Befogat az öreg erre,
De mielőtt befogatna,
Dugóit a mellényzsebben 
Szépen lassan megolvassa, —
De a pinczér
Egy üveggel még több pinztkér. 
Dühbe jő az öreg erre 
S káromkodva összeszidja,
De a pinczér csak nem hagyja, 
Mig urambátyám igazán 
Magyarosan el nem hagyja. 
Megszámlálja a dugóit:
— No, csak ennyi üveg volt itt. 
Ennyi árát fizetem ki,
Többet nem kap tőlem senki. 
Azzal szép szóra sem hallgat, 
Felül, indul, és elhajtat.
Kerepesen túl járt az ut,
A mint épen eszébe jut 
Rágyújtani. Csihel, csahol,
De nem fog tüzet a tapló 
„Jancsi megállj !“ s megáll a ló. 
De mi ördög játszik véle ?
Nini! csak most veszi észre,
Hogy a tapló a mit szépen 
Jobb zsebéből előhúzott,
Nem is tapló, hanem épen 
Dugója volt egy palaczknak,
Mit a pinczértől lehúzott. . .  
Mérgesre állt a bajuszsza,
Majd a gyeplőt visszahúzza, 
Három óra hosszat hajtott,
Végre ott állt a Sas előtt,
Honnan elindult azelőtt,
S kifizette a palaczkot.
Hanem hazafelé tartva,
Pestre nem megy! felfogadta,
Nem is látott még a világ,
Ilyen bolond históriát!
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Lenhossékiáda.
Az orvosi egyetem liíres tanára egyik boncztam 

előadásán ellenkezésbe jött valami csekélység miatt 
hallgatóival, mint ez gyakran meg szokott esni. A  
keletkezett végtelen zajt lecsillapitDÍ közvetítőül egy 
bizottság kinevezését Ígérte, mely öt és hallgatói kí­
vánalmait tekintetbe vevén, tegyen igazságot. A bi­
zottság tagjául első helyen Pulszki Ferenez íiát ajánlá 
következő szavakkal:

— „Miután ketfes parádim, (nem parádi viz, 
hanem barátim ;) hosszas orvosi pályámon, mert én 
annak idején Kolozsváron fénygyes és gyönygyörü 
praxist űztem jobb hallásomat elveszíteni találtam: ezen 
czélból egymást megérteni, hoty a zavarnak vége le­
gyen kövezöket (értsd: következőket;) ajánlom és 
első helyen kinevezem Pulszki urnák jeles múzeum­
ba való tehetségű fij át. (A múzeumba való Pulszki 
úrnak jeles tehetségű t iá t? ..)

Három regény =  három kalamáris.
A R á k o s i n e v é b e n  szerkesztett Reform nem 

éri föl észszel, hogyan irhát Jókai 3 regényt egy­
szerre ? „Hiszen akkor 3 kalamárisból kell mártogat- 
nia egyszerre!“

Az i s t e n  n e v é b e n  szerkesztett Reform úgy 
képzeli hogy mikor a Honnak a Magyar kalmár­
világot Írja Jókai, akkor alizarin tintát használ; mi­
kor a Véres kenyeret az Igazmondónak, akkor veres j 

tintát; mikor pedig a Kőhöz ment férjet Írja az 
Üstökösnek, akkor — kölcsön kéri a Reform nevet­
tető, gubicstintát rejtegető vezérczikk-kalamárisát

A „nagy pipáju kevés dohányu11 Reformban 
bizonyára más kalamárisból írják a vezérczikket, a 
t a t á r  h a t á r  s z é l i  levelet, a tárczát, külföldet, új­
donságot, és Ráth Mór (nem Károly, sem Mór Károly;) 
hirdetéseit. Megesik aztán a sokkalamárisu Retormon 
az az esetlen eset, hogy a kalamárisokat kicserélik. 
Ilyenkor olyan zavarostinta izü benne a vezérezikk, 
mintha tatárhatárról szökött volna meg, a tatár levél 
pedig mint ha a pressbüróbul; a tárczába Ráth rek­
lámja téved, az újdonság pedig hirdetés stb.

Ezért az Üstökös a Reformnak megengedi, hogy 
bukta napjáig a „nagy kalainárisu, kevés tintáju" 
előnevet viselhesse.

i Rangfokozat.
Erősen borozott vásár estéjén a vásárra bejött 

öt csizmadia Győr város egyik vendéglőjének egyik 
asztalánál. Mi természetesebb, mint hogy borozás köz­
ben makacs politikai vitába elegyedtek, nem kis bo- 
szuságára az ácsorgó prímásnak, ki már szerette volna 
a vendéglős egereit szétugrasztani művészi nyirety- 
tyüjével. Egyszer a vita heves pontra ér, s egyik 
lábtyü-államfértiu dühösen ugrik fel, öklével az asz­
talra csapva:

— Tudja meg az úr, hogy én p ü s p ö k i i polgár 
vagyok!

— Én meg É r s e k  újvárra való! —- mondja 
a másik.

— No én meg S z e n t - K i r á l y r a !  — kiált 
bele a harmadik.

— Mind semmi, mert én C s á s z á r r a !  — hen- j 
czeg a negyedik.

— No én meg P á p á r a !  — dörgi nagy ba­
juszát megcsavarva az ötödik.

— Mind bibasz, — kiált bele a türelmevesz- 
tett prímás, — én vagyok a legnagyobb úr, mert én 
S z e n t - P é t e r i  vagyok ott is pedig p r í m á s !

I s m e r t e  é  L i s ü i i j a i t ?
Mód nélkül mutogatta magát a tót szabó, hogy 

ő milyen hiresneves ember, és mennyi celebritást is­
mert ő. Egyszer kérdik tő le:

Hát Lisznyai Kálmánt ismerte-e ?
— Aj, hogy m in ? felelt a tiihős. Az vota ne­

kem konskolarizsa; mikor ü felzabadulta a tilozotia- 
bui, in akkor vigezte a zaboság.

Bérkocsis-udvariasság.

U l t i .  No hallja kend kocsis, mindég hallottam én, 
hogy a bérkocsisok rettentő gorombák, kendnél még sem ta­
pasztaltam. Itt van, fogja k é t  garas borravaló.

K o c s i s .  Bizony nagysás urfi, aligha ki nem vagyunk 
cserélve mi kettru.

Nem sajnálja a czimet.

Gazdatisztet fogadott .a zsidó földesúr, s mikor 
emberével minden feltételre nézve megegyeztek volt, j 
azt kérdi tőle végül:

— Hát aztán mondja meg nekem bharátom, mi 
akar maga lenni, ispán e vagy thisztharthó ? mert thud- 
ja, én a thithulusth nem sajnálom magátul!

~&ír
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Az „Üstökös" eredeti okmánytára.
Eredeti levelek.

(Egy komoly lapba volt szánva.)

Tisztelt szerkesztő uraság! sziveskegyék pár so­
rainknak helyet hagyni az újságba, hogy veszprim 
megyébe egy szerencsétlen házasság történt. Olsó- 
görzsönben valama sz. nevezetű elvette zsebeházi sze­
líd etelkát, és tiz hétre megbabázott. A gyermek
már szárnyára van eresztve.

J X, Y.

Nagi Káló am am 16-teu Actobr Ö71.
T. ez. Klein Záli Kisaszun részre.
Miszerint, hogy égérésem atam, hogy egy pár

szavakal teszem tiszteletem, de miként hogy mosta 
nig igen szorgalmatos dolgom volt, és az Tübi igé- 
résemre is tesik egy kevés üdét várni és akur szol­
gálok , hanem az viszaégéretet szintén várandós le­
szek ■ tuvábá maragyon Egéségel és Tiszteletei az 
Tisztelő barátjátul, a ki asz reménységben van, hogy 
riivid üdőben egésségben egymást találhassük. — T. 
és csókülöm az alólirt Barátja.

Sz. 1).
U. i. Tisztelem az kedves nagymamájt, és Tisz­

L a p tu la jd o n o s  és  fe le lő s  s z e rk e s z tő  P e s t, 1871.

J Ó K A I  M Ó R  NYO M . A Z  „ A T H E N A E U M "  N YO M D .

L a k á s a  : S tá tió -u tc z a  80 -ik  s z á m  a l a t t .  (B a rá to k  te re  T-ik s z á m .)

telem Filepf Fisii urat és nőjit éi az Filepf Mái 
Kisaszunt és az fíivérjit és mind az jó Barátajmat, 
maradj un egéseggel.

S z . I>.
H D o rg i s z ü le te s tü l  N a g y  K á ló b a n .

hogy ha tüb ertekem lesz, tüb oj ságot fogok 
irni és akür megfogüm Írni, hugy hová Tesik nekem 
Írni. Pbige.

Szerkesztői subrosa.
— D on  C a e s a r  pár adomája kiváló. Hasonlók ez­

után is beválnak. Híres druszájával elmondhatja: Veni, vidi, 
vici. — B i k á c s i. Ha néha a Pegazus megbiesakolja 
magát, akkor, ha az oldalát bicskával ösztökölik se megy 
előre. Az egyiket mégis beszúrjuk szemszurástól, s várjuk a 
újabb szállitmányt, melyben a véna bővebben fog nyilatkoz 
ni. — P i c t o r .  Ilyen furcsaság vékaszámra terem a felföl 
dón, mint a Tiszában a súlyom. Tartalmasabb is akad — 
Homonnán. — D o n n o r w e t t e r  H a l i f a x  szerelmi val­
lomása csípős és borsos. De a tárgy nem érdemli meg az 
attikai sót és borsot; s akárhogy fűszerezze legjobb szakács 
is a merő vizet, nem lesz belőle paprikás hús, — hús nélkül. 
Válaszszon hálásabb tárgyat Halifax. Ezt nehezen lehet nyél­
be ütni. — K o l o z s v á r o t t .  M. K. Küldjük, s viszont 
szívesen vesszük, ha terjedelmük megfér az Üstökös korlá­
tain belül.

Hirdetések felvétetnek : R a jz o l j a :

NASCHITZ J J A N K Ó .
h ird e tm é n y i  i ro d á já b a n . P est, Jó z se f- M etsz i :

t é r  12. sz . a. P 0  t  L Á K.

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
Gyönyörű Husiik 4 Irt 25 krtól felfelé.

X
X

X-
XIx«
X *
x t .
X?
X£
x *
XI 
Xa 
X 
X
X  Selyem-Rayé minden sziliben 1 frt 25 krtó l fölfelé. X
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Hol t a n á c s o s  d i v a t á r u t  v e n n i ?  

L e g s z e b b ,  j o b b  é s  o lc s ó b b  á r a k o n .

POLLAK ZSIGMOND
raktárában.

Pest, úri utcza t. sz. alatt.
*/4 széles ruhakelme 25 krtól fölfelé.
4/4 „ skót pop el in 30 krtól fölfelé.
*/4 „ Diagonals 40 krtól fölfelé.

Mustrás Mohair 35 krtól fölfelé.
Rips minden szinben 50 krtól fölfelé.
Rojtos ruhakelmék 45 krtól fölfelé.
Szászhoni Volours 60 krtól fölfelé.
Fekete Lyoni Fail 1.80 krtól fölfelé.

T o v á b b á  ig e u  v á la sz té k o s  r a k tá r  m in d e n  a  d iv a tn e m b e  v a ló  á ru k b ó l, n ő i  é s  fé rfi P la id -e k  m in d e n  
n a g y s á g b a n  —  n a g y  G y a p ju g o b e lin  á g y  és  a s z ta lte r í tő k .

6/ t  8A C sip k e fü g g ö n y ö k  m in d e n  á r o n  é s  m in ő sé g b e n  fe h é r  z s in ó r  —  p ik é t  é s  sz ín es  B ar- 
'h e n t ,  ru m b u rg i —  h a l la n d i  —  C ré a s  é s  fo n a lv á s z n a k , Chififon é s  á g y k e lm e  fe ltű n ő  o lcsó  á ro n .

6 0 ^  1 T u c z a t  v a ló d i s z ín e s  b a t t is t  z se b b e v a ló  1. 90. k r .
M inták k íván atra  ingeren k ü ld etn ek  é s  pedig: bérm entve, 

______________________ M eg ren d e lések  gryoraan te lje s itte tn ek .______________
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7-ik kiadás.

(Magyar nyelven t-ik .)
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titkai és veszélyei.
É r te k e z é s e k  a  ne ím zés-, t e r h e s ,  

ség - , iQ u k o ri  v é tk e k - ,  m a g ö m lé s - , 
s á p k ó r - ,  t e h e te t le n s é g  é s  m ag ta - 

l a n s á g r ó l  s tb . ,  e z  u tó b b i b e t e g s é ­
g e k  óv- é s  g y ó g y m ó d ja iv a l .

F ü g g e lé k k e l  a  b u ja k o r i  r a g á ly ­
z á s ró l , é s  D r .  Rodet ly o n i o rv o s 
ragály elleni legbiztosb óvszeréről 

a  fé rfi é s  n ő i iv a rs z e rv e k  b o n e z ta n i 
á b r á iv a l .

A ra  1 f r t .
P o s tá n  m e g k ü ld v e  10 k r r a l  tö b b , 

u tá n v é te l le l  40  k r r a l  több . 
M e g re n d e lh e tő  s z e rz ő tő l  k ö v e tk e z ő  

cz im  a l a t t :

Dr. E IB E R  ü.
Józséf-utc-za 6(i-ik szám,

s a já t  h á z .  P e s te n .

Betegek levél utján i 
gyógyít tatnak. s
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O lattan W. szabad rima. H am isítástól óvatlk.
J ó t á l l á s  b iz to s i t t a t ik ,  h o g y  e z e n  é k s z e r  h o ssz a s  é v i  v is e lé s  u tá n  m e g  n e m  v á l to z ik ,  a  v a -  
l 'd i  a r a n y tó l  m e g  n e m  k ü lö n b ö z te th e tő  s k ő v e tk e z ő  c s e k é ly  á r a k o n  v á s á ro lh a tó ,  h o g y  m e g ­

s z e r z é s e  m in d e n k i r e  n é z v e  le h e tő v é  té te s s é k .

Női éLjzer.
1 pom pás m 'lltü  vB ro c h e )  80  k r ,  1 , 1 .20 , 1.80,

2 .5 0 , 3 .5 0 . 4 , 5 , (i, 7 , 8 , 9 , 10 f r t.
1 p ár fü lb ev a ló  80 k r ,  1 , 1 .5 0 , 2 , 2 .5 0 , 3 , 3.50,

4 , 4  50 f r t.
1 m e lltű  é s  fü lb ev a ló k b ó l á lló  k é s z le t

e g y b e h a n g z ó  Íz lé s  s z e r in t ,  1 , 1 .50, 2 , 2 .50 , 3,
3 50, 4 ,  4.50, 5 , 5  50, 6 , 6 50 , 7, 7 .50 , 8 , 8.50,
9  fo r in t .

1 in g e r lő  s z é p s é g ű  n y a k lá n cz  n ő k  s z á m á r a  
k e r e s z te c s k é k k e l  85 k r ,  f in o m  1, f in o m a b b  1 .50 
lé g iin . 2 , 2 50 fr t.

1 n eh éz  k arp erecz  1 / 0 ,  2 , 2 .5 0 , 3 , 3 .5 0 , 4 , 4 .50
5 , 5  5  ' ,  6 , 7 fr t.

1 pom pás n ő i m ed a illon  5 0 , 80 k r ,  1, 1 2 J ,
1 .50 , 2, 2 .50 , 3 , le g fin . 3 .50, 4 , 5 fr t.

1 pom pás gyűrű  k ö v e k k e l v a g y  a z o k  n é lk ü l
50 , 80^ k r ,  1 , 1 .50 , 2 , 2 .50 , 3;  3 .50 , 4 , 4.50 fr t.

1 in g er lő  s z é p s é g ű  n y a k -é k sz e r  m e d a il lo n -]  e g y b e h a n g z ó  iz le s  s z e r in t  50 . 70, S5 k r ,  1,
n a l  2 .80 , 3 , 3 .50 , 4 , 4 .50  f r t .  ■ 1 .50 , 2 , 2 .5 0 , 3 , 3 .50  4 , 4 .5 0  f r t.

C r V P T l l á T l A - P l c Q T P t *  u £ y  ö s s z e á l l í tv a ,  m in t  a  v a ló d i ,  u r y  h o g y  a z z a l  m é g  a  s z a k é r tő k  y  y j s  e lá m i t ta tn a k . E z e n  é k s z e r  v a ló d i  c h in a -e z ü s tb ö l ,  v a g y  v a ló d i
t a lm i-a r a n y b ó l ,  a  k ö v e k  g y é m á n tp o r r a l  c s is z o l t  v a ló d i  h e g y i  je g e c z b ö l, m e ly e k  ra g y o g ó  fé n y ü k e t  s o h a  
fcl n e m  v e s z tik .  —  v a n n a k  k é s z ítv e .  —  A  fin o m  n e m ű  é k s z e r e k  v a ló d i  e z ü s tte l  s z e g é ly z e tte k .

1 pár kézfodor-gom b 1.80, 2 .8 0 , 3 , 3 50 f r t .
1 db n y a k ra v a ló -tü  1, 1 .50. 2, 2 .5 0 , 3 f r t.

, 1 db gyém án t-gyű rű . f in .  3, 1 .50, 2 ,2  5 0 , 3 , 5 fr t.

Férfi-ékszer.
l d ísz e s  d iv a to s  óralánc/. 1 1.30, 1 f>0, 2,

2.50 , 3 , 3 .5 0 , 4 f r í,  m ed aillon n al 2.50 , 3,
3 .5 0 , 4 , 4  50, 5 , 5 50, 6 fr t.

1 h o ssx u  n yak lán cz, a  v a ló d i a r a n y tó l  m e g  
n e m  k ü lö n b ö z h e tő  1.80, 2.S0, 3 .5* , 4 , 4  50 , 5,
5 .5 0 , 6, 7 f r t.

1 finom s c h w a ll v&;fy n y a k rava ló  tű, 50
80 k r ,  1, 1 .50, 2 fr t.

l  legfinom abb m edaillon  ú r i  ó r a - l á n c z r a  1,
1 .50 , 2 , 2 .50 , 3 , 4 ,  5 f r i.

1 finom gyű rű  k ö v e k k e l  v a g y  a  n é lk ü l  50, 80 
k r ,  1, 1 .20, 1 .5 0 , 2 , 2 50, 3 , 4  f i t .

1 k ö tet óra lá n cz i-fü g g elék  4 0 , 60 , 80 k r .  
legújab b  d ivatu  k ézfod cr  (M a n c h e tte )  

gom bok, z o m á n c z o z v a  é s  k ö v e k k e l ,  v a g y  
a z o k  n é lk ü l  50, 80 k r ,  1, 1,50, 2, 2 .50  f r t.

1 k é s z le t  u t a k  é s  kéz-fodor gom b ok

1 m elltű  (B ro c b e )  1 .50 , 2 . e g é s z e n  f in o m  3 , 3 .50 , 
4 , 4  50, 5 , 6, 7 , 8 , 9 , ló  f r t.

1 pár fü lb ev a ló  1 .5 0 , 2 , e g é s z e n  f in o m  2 .50 , 3, 
3 50 , 4 , 4  5 0 , 5 , 6, 7 , 8 , 9 , 10 fr t.

1 p ár nyak fodor-gom b 1.10, 1.5 ' ,  2. S fr t.
1 db k arp erecz  g y é m á n to k k a l  k i r a k v a  2 , 2.50, 

3 .50, 4  50 , 5 .50  f r t .

gj; Gyász- és divat-ék
fek e te , a le g e leg á n sa b b  fagonban, Jet, L ava, b iv a lsz a r v  é s  Jet-Im itationb ól:

1 k é s z le t  m e lltü  é s  fü g g ő  e g y b e h a n g z ó , c s r k j  1 k é s z le t  in g e id -  é s  fodorgom b 25 . 35,
k r .  30 , 4 0 , 60, 80, f r t  1, 1.30, 1 .5 0 ; f in o m  1.80, 5 0 , 80  k r .
2 , 2 .5 0 , 3 , 3 .5 0 , 4 .  1 óra láncz 2 0 . 30 , 50 , 80 k r .

1 k arp erecz  3 0 , 50, 80 k r ,  1 f r t ,  1 .50 . l  b o s sz ú  óra láncz 3 0 , 5 0 , 80 k r .
1 n yak lán cz  k e r e s z t t e l  b iv a ls z a rv b ó i  45 k r ,  k a u t  1 g a llé rg o m b  5 k r.

s e b ü k b ő l  65, 80 k r .  | 1 ig e n  e le g á n s  b a jab ron cs 35, 5 0 , 80 k r .

Í ^ a I a I Í  i l l a t o z d  te r m é s z e t i  in d ia i  n ö v é n y e k b ő l ,  m e ly  a z
A C 1 C 1 1  U l v r J V l v C '  l l l í l t v f i v  ü l L > 7 l i v l   ̂ e r e d e t i  i l la to t  m in d ig  m e g ta r t j a  é s  le g ú ja b b  

d iv a t  s z e r i n t  E z  é k s z e r  e le g á n c z iá  a n  p á r á t  k e r e s i  s  i l la ta  m ia t t  ig e n  k e d v e l t ; h a  e g y  i ly e t  h o rd ó  
h ö lg y  e g y  te re m b e  lé p ,  ú g y  a z  n é h á n y  p e r e z  a la t t  i l la tc s i t ta t ik .

8 8 ^  1 m elltű  80 k r ,  1, 1 .20, 1.50, 1 80 , 2 , 3 f r t .  1 db n y a k  é k sze r  60, 80 k r ,  1, 1.50, 2,
l p á r  fü lb ev a ló  S0 k r ,  1 , 1 .20, 1 .50 f r t .  j 2 .50. 3 , 3 .50  f r t.
1 db k arp erecz  5 0 , 60, 80  k r ,  1 ,1  5 0 , 2 , S í t  1 db ú ri ó ra lá n cz  i l la to z ó , 1.40 f r t.

K i  e z e n  c z ik k e k e t  v a ló d i la g  a k a r j a  b i rn i ,  f o r d u ljo n  le v é lb e n  v a g y  s z e m é ly e s e n  e g y es-eg y ed ü l

G L A T T A 1 J  M.
első párisi bazárjához Ausztria számára Bécsijén,

K arntnerstrasse  51, Palais Toilesco. "IfHJ
M eg b ízó  le v e le k  te t s z é s  s z e r in t i  n y e lv e n  i r a th a tn a k .  A z  e l k ü l i é s  u tá n v é t te l  v a g y  a z  ö ís z e g  

e lö le g e s  b e k ü ld é s e  m e l le t t  tö r t é n ik ,  l l lu s t a á l i  á r fo ly a m  k ív á n a t r a  in g y e n  k ü ld e t ik .  4216 (11— 12)

iseb Adolf
P e s t e n ,

Kristóftér 2-ik szám
42G0 I. emelet, 4—*

legliirnevesebb ez ég

ári ruhákra
nézvo ajánlja áruit

a z őszi és téli idényre
bámulatos olcsó árakon.

Méltón-felöltők
frt. 
6—60 

10—30
Téli kabátok 
Őszi felöltök 
Köpenyek és 
haviokok 

Finom városi 
bundák 

Utazóbundák 
Frakkok és 
járkabátok 

Őszi kabátok 
Vadászkabátok 
Papikabátok 
Barsoavkabátok 
Háló-kabátok 
Őszi öltönyök 
Téli nadrágok 
Téli mellények 
Tornászöltönyök 
Czipök Tuniszi 
Úti gubák csuk­
lyával

Házi és irodai 
kabátok

10—45

40—300 
36—*200
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16—28 
18—28
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19—50
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Wiebtig fiir liflcherfreunde!!! f.arantie fúr neu, complet und felilerfrci!!
lgi;, Die Preise sind in österr. Wahr. in Banknoten gestellt. 1-3

H u m o r i s t i s c h  S a t i r i s c h e s  L e x i c o n .  H ö c h s t  in f e r re s s a n t  m it  t a u s e n d e n  v o n  A n e c to te n , S c h w a n k e  e tc . e tc . 6 B d e ., 4800 S e i te u  
s ta r k .  F ü r  n u r  10 fl. 50 k r .  (E in z e ln  B d e . 2 fl. -  1) D r .  l e  P i á t ,  G e s c h le e h ts le b e n  in  d é r  L ie b e  u n d  E lie . 2) G r iin d lic h e r  R a th g e b e r  f ü r  d a s  
Leiben in  u n d  a u s e r  d é r  É h e . 3) d é r  M en sc li vo n  d é r  W ie g e  b is  z u m  G r a b e , d ie  K u n s t , d a s  L e b e n  u n d  G e s u n d h e i t  d e s  M e n sc h e n  z u  e r l ia l te n ,  a l lé  
:i W e rk e  z n sa m m e n  3 ti. —  N e u e s te  rn te r h a l tu u g s - b ib l io th e k  d é r  g e d ie g e n s te n  S h c r i f ts te l le r ,  v o n  B e id . lo u th w o r th ,  W e tn e re l l  1- e r r y  e tc . e tc . 1 - 
l íd e  3 ti. 2o k r  (L a d e n p re 's  10 ri.i d ie s  is t  e in  W o r k  w a s  b i s h e r  n o c h  n ic h t  a u s g e b o te n  w o r d e n  is t.  — B i b l i o t h e k  a m e r i k a n i s c h e r  R o m á n é ,  
in  d é r  v o rz ü g lic h  a u s g e s ta t te te n ,  b e r ü h in te n  K o l l m a n n ’s c h e n  A u s g a b e , s á m m tlic h  O c ta v fo rm a t,  s c h ö n e r  D r u c k ,  in  e le g a n te s te r  A u s ta t tu n g .  
In  n a c h s te h e n .le n  5 C o lle c tio n o n  a — e , w e lc h e  n u r  R o m á n é  v on  a n e r k a n n t  b e r i ih m te u  V e r fa s s e rn ,  e n th a l te n ,  u n d  in  n e u e r e r  Z e i t  e r s c h ie n e n  s m d . 
a) I n d i a n e r g e s c h i c h t e n  u n d  A b e n te u e r  in  d e n  W i ld n is s e n , 21 B d e .,  5 t i .  40 k r .  —  b) R e i s e -  u n d  J a g d a b e n t e u e r ,  20 B  le ., 4  fl. 50 
k r . — e) A b e n t e u e r  i n  d e n  W i l d n i s s e n ,  S te Pp e n  u n d  P r i ir ie n .  20 ü d e . ,  4  ti 50. d ) H i s t o r i s c h e  R o m á n é  u n d  K r ie g s a b e n te u e r ,  10 B d e .,  

fl. 6 0 . — e) S it te n -  u n d  F a m ilie n ro m a n e . 16 B d e ..  3 fl. 60 k r . V o r s te h e n d e  R o m á n é  s in d  e r s t  n e u e rd in g s  v o n  m ir  a n g e k a u f t  u n d  b i s h e r
n ie m a ls  z u  e in e m  b il iig e n  P re ise  a u s g e b o te n . M á d l e r ,  d é r  W u n d e r b a u  d e s  W e l t a l l s ,  ő. g á n z l ic h  n e u  b e a r b e i t e t e  A u f la g e ,  6S3
g ro se  O c ta v s e i e n .  s ta r k ,  n e b s t  vo llsta . m l ig e in  K u p f e ra tla s ,  n u r  2 fl. —  H e i n r i c h  Z s c h o k k e s  h u m o ris t is c h e  N o v e lle n , 3 B d e ., 2 t i . 80 k r .  —  
O e s t e r r e i c h s  H e l d e n  u n d  H e e r f ü h r e r  b is  a u f  d ie  n e u e s te  Z e it, 4  B d e ., m i t  36 P o r t ra i ts  in  S ta h ls t ic h e n  L a d e n p r e is  21 fl. tiir  n u r  4 fl. B & r -  
n u m  s  L e b e n ,  v o n  ib m  s e lb s t  g e s c h ild e r t , 4  B d e .,  1 fl. 20 k r  —  G e h e im e  M e m o ire n  d é r  K a is e r in  K a th a r in a  i l  v o n  R u s z la n d , I li. 80 k r .  —  
I l l u s t r i r t e  N a t u r g e s c h i c h t e  d c r  d re i  R e ic h e , 8  d ic k e  B iin d e  O c ta v  m it  1400 H lu s tra t io n e n , n u r  3 fl. 60 k r . —  I l l u s t r i r t e  L á n d e r -  u n d  
V ö l k e r k u n d e ,  3 B d e . m it 85  I l lu s t r a t io n e n . V/2 fl. — K u m m i n g ,  d é r  I . a te r n e n w a r te r ,  4  B d e .,  1 fl. 20 k r -  —  B i b l i o t h e k  d é r  b e r ü h m -  
te s te n  e n g l i s c h e n  h i s t o r i s c h e n  R o m á n é , iu  d é r  v o rz fig lic h e n  U e b c rs e tz u n g  v o n  D r . B a rm a im , 18 s e h r  d ic k e  g ro s s e  B iin d e  O c ta v , L a d e n p r e is  41 
ti., fü r  n u r  5  fl. — G e d i e h t e  ira  G e scU m ac k e d e s  G re c u r t ,  2 fl. —  G r o s s e s  W a p p e n w e r k  m it  50 K u p fe r ta fe ln  n e b s t  T e x t ,  2 B d e . Q n a r t ,  2 fl. 
;,n k r . -  B i b l i o t h e k  d e u ts c h e r  O r ig in a l-R o m a n e , 10 d ic k e  g ro s s e  B iin d e  O c ta v  L a d e n p r e is  20 fl.. f ü r  n m  2 fl. — B i b l i o t h e k  l i i s to r i s c h e r  
R o m á n é  d é r  b e s te n  S c h r if ts te l le r . 12 d ic k e  g ro s s e  B iin d e  O c ta v , L a d e n p r e is  30 fl., f ü r  3 fl. —  G e s c h i c h t e  d e s  R a b b i  J o s c h u a  B e n  J o s e f  
H a n n o t z r i ,  g e n a n n t  J e s u s  C h r is tu s  : e in z ig  w irk l ic ’n  w a h re  u n d  n a tü r l ic h e  G e s c h ic h te  d e s  g ro s z e n  P r o p h e te n  v o n  N a z a r e th  ; g r . O c ta v , 3 fl. 
E in  s e l te n e s  m id  h ö c h s t  in te re s s a n te s  W e rk ) .  —  E i n e  a n d e r e  W e l t ,  v o n  P l n in s  d e m  J i in g e re n , m it  v ie le n  I l lu s t r a t io n e n  d e n  b e r ü h m te n  B ild e rn  
v o n  G ra n d v ille , g ro s se s  P ra c li tw e rk , 2. fl. 50 k r .  —  D a s  6 .  u n d  7 .  B u c h  M o s i s ,  d a s  i s t  M osis m a g is c h e  G e is te r k u n s t ,  d a s  G e h e im n is s  a l l e r  
G e h e im n is se . w o r t- u n d  b ild g e tre u  n a c l i  e in e r  a l té n  H a n d s c h r i f t  d e s  P a p s te s  G re g o r. m it  33 K u p e r ta fe ln  s a m m t e in c in  w ic li t ig e n  A n h a n g e  (d ie s r s  
h ö c h s t  in te r e s s a n te  W e r k  is t  n u r  in  w e n ig e n  E x e m p la r e n  g e d r u c k t  u n d  d a l ie r  s e h r  s e l te n ) ,  t 'rü h e r e r  P re is  16 fli n u r  5 fl. ! ! ! —  P a u l  d e  K o c k  s  
h u m o ris t is c 'ie  R o m á n é  : b e s te  i l lu s t r i r t e  P r a c h ta u s g a b e ,  50 T h e i le  m it  f e in e n  B ild e rn ,  7 fl. H i l d r e t h ,  d é r  w e is se  S c la v e , 3 B d e .,  90 k r .  —  I l l u s -  
t r i r t e  P h y s i k  u n d  C h e m i e  f ü r  L a i e n ,  4 B d e . g r . O c ta v  m it  595 I l lu s t r a t io n e n .  2 fl. —  G r in g 'O ,  e in e  S e e r i iu b e rg e s c h ic h te .3  B d e .,  90 k r .  —  
G e h e i m e  M e m o i r e n  le r  M ar q n is e  v o n  P o m p a d o u r , 1 fl. 80  k r .  —  E r h o l u n g -s s t u n d e n ,  b e le h r e n d e  U n te r h a l tu n g  in  E r z i ih lu n g e n  u n d  
G e s c h ic h te n  m it  B ild e rn ,  360 S e i te u  s ta r k ,  g ro s s  O c ta v , s e h r  e le g a n t ,  1 fl. 20 k r .  — E u g e n  S u e ' s  R o m á n é ,  h ü b sc h e  d e u ts c lie  C 'a b in e ts -A u sg a b e  
11 6 . ik lc h n . S r i .  —  G ö t h e ’s  R e m e k e  F u c h s .  P ra c li t  a u s g a b e  m it 37 h o c h f td n e n  S ta h ls t ic h e n  a u f  V e lin p a p ie r  s e h r  e le g a n t  2 fl. 50 k r . —  D é r  
g r o s z e  A n e c d o t e u s c h a t z  in  1 0 j 0  h u m o ris t is c b e n  E rz iih lu n g e n . G e d ic h te n , A n e c d o te n , P u ffs  x . ,  10 B d e . g r . O c ta v , n u r  2 fl. —  N e u e s te r  V e n u s -  
p ie g e l  m it  A b b i ld u u g e n  (v e rs ie g e it) , 1 fl 80 k r .  —  S o p h i e  S c h w a r t z ' s  R o m á n é  a u s  d e m  S c h w e d is c h e n , 118 B d e ., 6 fl. —  l )  S h a k e s p e a r e ’s  
s á m m tlic h e  W e rk e . i l lu s t r i r te  n e u e s te  A u sg a b e  in  12 B iin d e n  m it  S ta h ls t ic h e n , in  re ic li v e rg o ld e te n  P ra c h  b a n d e n  : 2) S c h i l l e r ’s  D e n k m a l ,  n e u e s  
e le g a n te s , z w e i s ta r k e  B á n d e  (d ie se s  W e rk  a l lé in  k o s te t  im  L a d e n  9 fl.), b e id e  W e rk e  z n sa m m e n  n u r  6 fl. —  D a s  R e i c h  d é r  L u f t  n a tú r  h is to r i -  
s c h e s  P r a c h tw e r k , 432 g r. O c ta v s e ite n  m it  s e h r  v ie le n  A b b ild u n g e n , 1 8 6 6 , e le g a n t  n u r  2  fl. —  B i b l i o t h e k  a u s g e w á h l t e r  E r z á h lu n g e n  v o n  H a c k -  
lá n d e r ,  H ö fe r , G e rs tá c k e r ,  F a n n y  L e w a ld ,  W ih le r m u th , 24 B d e .,  g r  O c ta v , s e h r  e le g a n t, 7 fl. —  D ie  F o r tp f la n z u n g  d e s  M e n s c h e n  u n d  d ie  
h e im lic h e n  G e w o h n h e ite n  bei<l**r G e s c h le c h te r ,  m it  21 fe in  l i th o g r a p h .  A b b ild u n g e n , 3 fl. —  D r . H e in r ic h .  v o l l s tá n d ig e r  u n d  s i c h e r e r  S e lb s ta r z t  
fü r  a  le  G e s c h le c h ts k ra n k e  (v e rs ie g e it) , 2 fl. —  D r . M o re i, d a s  G e h e im n is s  d é r  Z e u g u n g , 2 fl. —  ( L a  M e r t ) .  D é r  p e r s ö n lie h e  S c h u tz . (V ers ig e it)  
2 fl. — D r . W a rs to n  d ie  H e ilu n g  g e h e im e r  K r a n k h e i te n  u n d  s e lb s tv e rs c h u ld e te r  .S ch w ách en , 1 fl. 50 k r .  D é r  E h e s p ie g e l  (v e r s ie g e i t ) ,  1 fl. —  W a l t e r  
S c o t t ' s  R o m á n é , d e u ts c h , n e u e  e le g a n te  A u sg a b e , 103 B d e .. 9 fl. —  G e s c h ic h te  d é r  K r i e g d  O e s t e r r e i c h s  g é g é n  P re u s s e n  v . 1740 b is  1 8 6 6 , 20 
T h e i le  g r. O c ta v  m it  20 s a u b e m  S ta h l.- t ic h e n , 2 fl. 50 k r .  —  D é r  H r e u z z u g  d é r  S c h w a r z e n  u n d  d é r  J e s u i t ,  h ö c h s t  i n t e r e s s a n t ,  4  
B d e .,  n u r  2 fl. — S p a n i e n  u n d  P o r t u g á l ,  h is to r is c h -ro m a n tis c li ,  m a l r r is c h ,  500  S e i te n  g ro s z  O c ta v  m it  12 P ra c h s ta h ls t ic h e n  n u r  I f i .  —  1) 
S c h i l l e r s  s á m m ts ic h e  W e rk e  n e u e s te  v o l ls tá n d ig e  O r ig in a la u s g a b e . 18<1. 2 G o e t h e ' s  W e r k e ,  O r ig in a la u s g a b e , 12 B d e . 3) A l b u m  d e u t ­
s c h e r  D i c h t e r  d é r  G e g e n w a r t ,  416  S e i te n  s t a r k .  1871, P r a c b tb a n d  m it  G o ld s c h n i t t ;  a l l é  3 W e r k e  z u s a m m e n  n u r  6 fl. —  I d a ’s  M e m o rire n , 
4 I íd e . ,  2 fl. —  Y e r ir ru n g e n  d e s  w e ib H ch en  G u sc h le c h ts , v o n  D r . R o z ie r , 2  ti. —  1) H a u f f ' s  sü m m tlic h e  W e r k e ,  n e u e s te  A u sg a b e , 2 P r a c h tb á n d e  : 2 ) 
J u l i é  B u r o w ,  G e d ie h te . P ra c h tb a m l m it g o ld s c h n i t t :  b e id e  W e r k e  z u s a m m e n  3 fl. —  B o c c a c i o s  D e c a m e r o n ,  s c h ö n e  A u sg a b e  in  4  B d u ., 1 fl. 
5 "  k r .  —  G e h e im e  M em o ire n  d é r  G rá fin  D u b a r r y ,  M a itre s s e  L u d v ig  X V ., 1 fl. 80  k r .  —  G e h e im e  M e m o ire n  J e r o m e  B o n a p a i t e ’s u n d  d e s  
H o fes  a u f  W ilh e lm s h ö h e , 1 fi. 80 k r .  —  T h e r e s e  u n d  A d e lg u n d e ’s A b e n te u e r ,  4 B d e . 2 fl. —  G e h e im n is s e  d é r  C o u r t is a n e n  u n d  v o rn e h m e n  D a m - n  
K o m s, 1 fl 80 k r  —  D ie  S in n e u ln s t ,  3 fl. —  M o d e rn é  S ü m le n , 3 B d e ., 2 fl. —  D i e  D a m e n w e l t  d e s  le ic h t f e r t ig e n  H e rz o g s  v o n  O r le a n s ,  
1 ti .  50 k r .  —  D ie  B e r l in e r  D e m i-M o n d e . 4  B d e  , 2 fl. —  G r a t i e n - A l b u m  m it  24  s a u b e r n  P h o to g r a p h ie n , 4 fl. —  B o z ' s  a u s g e w á h l te  R o m á n é ,
b e s te  A u sg a b e , 20 B d e . m it 60 B ild e rn  n ac li O r ig in a le n  4  f l . -------- D o n  J u a n - A l b u m  m it  24 s a u b e r - n  P h o to g r a p h ie n , 4  fl. —  H u U la  u n d  F a u n i ’s
A b e n te u e r ,  4  B d e ., 2 fl. —  D a s  w e ltb e rü h m te  e c h te  D ü s s e l d ö r f e r  K ü n s t l e r - A l b u m ,  g ro s s e s  P r a c h tk u p f e n v e r k  e r s te n  R a n g e s  m i t  T e x t  u n d  
z a h lre ic h e n  K u n s tb lá t te m  d é r  v o rz ü g lic h e n  K ü n s t le r  ( j e d e s  B la t t  e in  M e is te rw e rk ) ,  Q n a r t ,  p o m p ö s e r  P r a c h tb a n d  m i t  G o ld s c h n i t t ,  5 fl. —  F l y g a r e  
C á r i é n  u u d  F r i e d e r i k e  E r e m e r ,  a u s g e w á h te  R o m á n é , 30 B d c h n .,  2 V2 fl- —  A l e x a n d e r  D u m a s  R o m á n é , h ü b s c h e  d e u ts c h e  A u s g a b e , 12S 
B lc h n . ,  S fl. —  1) L e s s i n g  s  W e r k e ,  O c ta v -A u s g a b e , P r^ c h tb a n .! . 2) K ö r n e r ' s  s á ra m tlic h e  W e rk e , P ra c h tb a n d . 3) P r u t Z  G e d ie h te ,  O r ig in a l-  
P ra c h tb a n d  m it  G o ld s c h n i t t : A llé  3 W e rk e  z u s a m m e n  4  fl. —  L a n g b e i n ' s  h u m o ris t is c h e  E rz á h lu n g e n  u n d  G e d ie h te , 15 B d e . (w o v o n  G e d ie h te  
1 B de.) m it  60 S ta h ls t ic h e n , L a d e n p re s  14 fl- fü r  n u r  5 fl. —  W e t h e r e l l ,  d ie  w e ite  w e ite  W e lt ,  6 B d e .,  1. fl. 80 k r  —  W e t h e r e l l ,  O u e e c h v , 
h ö c h s t  i n te r e s s a n t ,  6 B d e .,  1 fl. 8 0  k r. —  H i s t o r i s c h e  C h a r a k t e r b i l d e r ,  3 B d e . g r . O c ta v  m it  54 I l lu s t r a t io n e n , IV 2 A- —  G e o r g e  S a n d ' s  
R o m á n é , 75 B d e .,  5 fl. —  D é r  i l l u s t r i r t e  H a u s f r e u n d ,  S c h e r z  u n d  E r n s t  z ű r  U n te r h a l tu n g  u n d  B e le h r u n g , 2 B d e . m it  140 f e in e n  S ta h l ­
s t ic h e n  u n d  I l lu s t r a t io n e n ,  1870. n u r  1 fl. 20 k r .  —  1) W e b e r ' s  D e m o k r ito s ,  n e u e s te  A u sg a b e , g r .  O c ta v . 2j K a r i  B e k ' s  G e d ie h te .  O rig in a !-  
P ra c h tb a n d  m it  G o ld s c h n i t t ;  b e id e  W e rk e  z u s a m m e n  n u r  2 fl. 50 k r .  —  D a s  e c h t e  B u c h  d é r  W e l t ,  g ro s se s  P r a c h tk u p f e n v e r k  m it  48 p ra c h t-  
v o lle n  u n d  c o lo r i r te n  S ta h ls t ic h e n  u u d  v ie le n  100 I l lu s t r a t io n e n ,  Q n a r t  3 fl. —  B r a s i l i e n ,  h ö c h s t  m e rk w ü rd ig e  E r le b n is s e  u u d  R e is e n  in  d ie s e m  
so  in te r e s s a n te n  L a n d e , v o n  J .  R a tc li tfe , 2 B<le. g r . O c ta v  m it  43 s a u b e m  A b b i ld u n g e n , 2 fl. —  C a s a n o v a  s  M e m o i r e n ,  b e s te  d e u ts c h e  i l lu s ­
t r i r t e  A u sg a b e , 17 B d e . g r. O c ta v , l o  fl. —  L ie b e s a b e n te u e r  d e s  C h e v a l i e r  P a u b l a s ,  n e u e  v o l ls tá n d ig  * A u s g a b e , 2 B d e . g r. O c ta v , 4  fl. —  
H o g a r t h ' s  s á m m lic h e  B ild e r  m i” L ic h te n b e rg ’s  E r k lá r u n g e n ,  92 S ta h ls t ic h e n , P rg c ln b a n d , 7 fl —  S c h ö n h e i t s - A l b u m ,  m it2 4  P h o to g r a p h ie n  v o n  
F ra u e n g r a p p e n  in  r e iz e n d s te r  S te llu n g , s e h r  e le g a n t ,  4  fl. —  F r a u e n s c h ö n h e i t e n ,  B e a u té e s  d e s  F e m m c s , 24 b r i l la n té  P h o to g r a h ie n  v o n  
F r a u e n ^ r u p p e n  in  r e iz e n c s te n  P o s it io n e n , e le g .  g e b u n d e n . 4  fl. —  D a s  s i e b e n m a l  v e r s ie g e l te  B u c h  d é r  g rö s s te n  G e h e im n is s e , 2 fl. —  D a s  
e u ts ie g e lte  B u ch  d é r  g rö s s te n  G e h e im n is s e . 1  fl —  A l b u m  N a tú r  u n p  L e b e n s b i ld e r  in  M a ie re i  u n d  V e rs , m it  32 B ild e rn  in  fe in s te m  F a rb e n d r i tc k
Q n a r t .  n u é  1 t i ------O l g a  u n d  P a r i s e r  T a s c h ' - n b u c h ,  m it  v o rz ü g lic h e n  E rz á h iu n g e u  u n d  14 fe in e n  S ta lh s t ic h e n , L a d e n p re is  8 f l., n u r  lf l .  80 k r .
— H e i n r i c h  H e i n e .  I lö l le n .a h r t ,  G e p ic h te  140 < > k tav seiten , fe in s tc s  V e lin p a p ie r ,  1 fl. 40  k r . —  E d e l s t e i n e  d e u ts c h e r  K u n s t  u u d  d ic h tu n g  in  
W o rt u n d  B ild , m it  24 b r i l la n té n  K u n s ib lü tte r  ( je d e s  e in  M e is te rw e rk ) ,  v ie le n  I l lu s t r a t io n e n  u n d  v o rz ü g lic h e n  E rz á h lu n g e n  ; e in  g ro s s e r  d ic k e r  B á n d  
iu  Q n a rt , h ö ch st e le g a n t  g e b u n d e n , 5 fl. —  D é r  w a h r h a f t i g o  f e u r i g e  D r a c h e n ,  o d e r  l le r r s c l ia f t  iib e r d ie  H im lis c h e n  u n d  b ü ll is c h e n  G e is te r  
u n d  iib e r d ie  M á c h te  d é r  E rd e  u n d  L u ft , n e b s t  G e h e im m itte ln , m it  A b b ih lu n g , 2 . —  C a p t .  M a i n e  R e i d e ' s  R o m á n é , 16 B d e ., 3 fl. 60  k r .  —  A llg e -  
m e in e  i l lu s t r i r te  G e w e r b e l e h r e  (T e c h n o lo g ie ) ,  4  B d e . m it  316 I l lu s t r a t i  m e n ,  1 fl. 80 k r .  —  P o p u lá re  A n a t o m i e  d ó s  M e n s c h e n , m i t  80 I l lu s -  
t r a t io n e n , í  fl.

i o n  O e r  m u s i k a l i s c h e  H a u s f r e u n d ,  F e s tg a h e  fü r  g e iib te  S p ie le r  18 e le g a n te  S alo n -C 'o m p o s itio n en  e lh a l te n d ,  1 fl.
'-T* - ” ^ * * * - < * i * ^ * * # 80 . k r .  —  W e b e r  A l b u m ,  10 b r i l la n té  o r ig in a l  K o m p o sitio n e n  v o n  W e b e r , T a u b e r t ,  S p o h r ,  M e v e rb e e r , K ü c k e n  

u . s. w .,  n u r  2 fl. — N e u e s t e s  g r o s s e s  H a m b u r g e r  T a n z - A l b u m ,  <ias g rö s s te  e x is t ire n d e , 60 S e ite n  s ta r k ,  l f l —  W a l z e r - A l b u m ,  6 d é r  
b e f ie b te s te n  b r i l la n té n  W a lz e r  v o n  G o d fro y , F a u s t  e tc . e n th a l tc n d ,  2 fl. —  A l b u m  m it 50 d é r  b e lie b te s te n  O p e rn m e lo d ie n , 2 fl. —  D ie  b e l ie b te s te n  
O p e ra  d é r  G e g e m v a r t : R ó b e rt , N o rm a , S tr a d e l la ,  T ro u b a d o u r ,  S tu m in e , N a c h tla g e r , D o n  J n a m , R e g im e n ts to c h te r , F re is c h ü tz ,  Z ig e u n e r in ,  A f r ik a n e r in ,  
M d r th a : a l lé  z u s a m m e n  4 . ti. —  30 d é r  n e ite s te n , b e l ie b te s te n ,  T á n z e ,  e in z e ln  d  15 k r .,  z u sa m m e n  2 fl. —  S a l o n - C o m p o s i t i o n e n ,  ! 6 d é r  b e lie b -  
te s te n  P ie c e n  v o n  A sc h e r, J n n g m a n n , M e n d e sso h n -B a rth o ld y , l t ic h a rd s  u . A . : L a d e n p re is  8  fl., n u r  2 fl. — J u g e n d  A l b u m  f ü r  1871, 100 d é r  
b e lie b te s te n  O p o ru m e lo d ie n , T á n c z e ,  L ie d e r  e tc . le ic h  u n d  b r i l la n t  a r ra n g ir t ,  p ra c h tv o ll  a u sg e s ta tte t , 2 fl. —  T a n z - A l b u m  f ü r  1871, 36 b e l ie b te  
n e u e  T á n z e  e m h a lie n d , s e h r  e le g a n t ,  1 fl. 80  k r .  — O p e r n - D u e t t e  fü r  V i j l in e  u n d  P ia n o , in  12 b e lie b te s te n  T a n z e  f ü r  V i o l i n e ,  le ic h t  a r a n g ir t ,  
z u s a m m e n  2 . fl. —  T a n z - A l b u m  fü r  V io lin e  fü r  1871, 2  fl. —  3 0  g e o s s e  T a n z e  fü r  V io lin e  u n d  P ia n o , n u r  4  fl. —  D e s  F i a n i s t e n  H a u s -  
s c h a t z ,  17 b r i l ia n te  o r ig in a l-C o m p o n is te n  G o d fro y , H a rm s to o , K a fk a , l t ic h a rd s  u . s. w ‘, n u r  2 f l . — C o n c e r t - A l b u m  r ü r  d ie  e le g a n te  W e lt ,  g ro s se  
b r i l la n té  S a m m lu n g  g e d ie g e n e r  S a lo n s ti ic k e  fü r  P ia n o , in  h ö c h s t  e lc g a n te r  A u ss ta ttu n g , n u r  2 fl. 50 k r .  —  L i e d e r - A l b u m ,  40  le ic h te , b r i l l .  F a n ta -  
s ie n  n n d  R o n d o s  iib e r .S chubert u n d  M e n d e ls s o h n 's c h e  L ie d e r  e tc ., s e h r  e '.egau t 3 fl.
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